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Medical and Technical Translator (English-Spanish)

Free-lance medical and technical translation for several companies. 2000-present.

P. H. Brink International, Golden Valley, Minnesota. In-house translator. Medical and highly technical documents and manuals. 1997-present.

Equipment/Resources

Software: 

Trados 3 & 5 Freelance Editions

Microsoft Office

Acrobat Reader 4.0 (full version)

Dictionaries:

General:

• Real Academia Española de la Lengua. 1992. Diccionario de la lengua española. 21ª Ed. Editorial Espasa Calpe. Madrid.

• García-Pelayo, R. 1986.Gran diccionario Larousse español-inglés, English-Spanish. Ediciones Larousse, S.A. México.

• Merriam Webster’s Collegiate Dictionary. 1988. Tenth Edition. Merriam-Webster, Inc. Springfield, Massachusetts.

• Webster’s Collegiate Thesaurus. 1988. Merriam-Webster, Inc. Springfield, Massachusetts.

• The Oxford-Duden Pictorial Spanish & English Dictionary. 1990. Clarendon Press, Oxford.

Medical:

• Ruíz Torres, F. 2000. Diccionario de términos médicos inglés-español, español-inglés. Zirtabe, S.A., Madrid.

• Herrera McElroy, O. & Grabb, L. 1996. Spanish-English, English-Spanish Medical Dictionary. 2nd Ed. Little, Brown and Company. Boston, New York, Toronto, London.

• Taber’s Cyclopedic Medical Dictionary. 1997. F. A. Davis Company

Technical:

• Beigbeder Atienza, F. 1997. Diccionario politécnico de las lenguas españolas e inglesa. Vol. I, inglés-español. 2ª ed. Ediciones Díaz de Santos, Madrid.

• Routledge Diccionario técnico inglés, Spanish Technical Dictionary. 1997. Tomo 2, ingles-español. Routledge, London & New York.

Education

• A.B.D. in Hispanic and Luso-Brazilian Literature and Linguistics. University of Minnesota, Minneapolis, Minnesota, 1996. Emphasis: Hispanic Linguistics. Related Field: Second Language Acquisition

• M.A. in Hispanic Linguistics. University of Minnesota, Minneapolis, Minnesota, 1991.

• B.A. in English. University of Deusto, Bilbao, Spain. 1988. 

• C.A.P. (Spanish licence for teaching High School level). University of Deusto, Bilbao, Spain, 1988.

Other professional experience

University of St. Thomas, Instructor of Spanish. Undergraduate courses in Spanish (beginning, intermediate and advanced). St. Paul, Minnesota. 1997-present.

St. Olaf College, Instructor of Spanish. Undergraduate courses in Spanish (beginning, and intermediate). Northfield, Minnesota.1996-1997.

University of Minnesota, Associate Editor of the journal Hispanic Linguistics, 1995. Assistant Editor, 1989-1994.

University of Minnesota, Teaching Assistant. Beginning, intermediate, advanced Spanish, and introductory undergraduate linguistic courses. Minneapolis, MN. 1989-1996.

University of Deusto, English as a Second Language Instructor. Undergraduate intermediate courses. Bilbao, Spain. 1988-1989.

Eurostudy Language School, English as a Second Language Instructor. Courses for professional and business people. Bilbao, Spain. 1988-1989.
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